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UNOFFICIAL TRANSLATION
AGREEMENT BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION 

AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN 

ON FOUNDATION OF THE INTERNATIONAL URANIUM ENRICHMENT CENTER 
The Government of the Russian Federation and the Government of the Republic of Kazakhstan, hereinafter referred to as “the Parties”,

understanding the need of every possible strengthening of nuclear weapons non proliferation regime and the jeopardy of sensitive nuclear technologies proliferation including the uranium enrichment technology,
recognizing the right of the States to a non-discriminatory and assured access to the amenities of use of nuclear energy for peaceful purposes upon their compliance with the obligations provided by the international nuclear weapons non-proliferation regime,

whereas the Russian Federation and the Republic of Kazakhstan are the parties to the Nuclear Weapons Non-Proliferation Treaty of July 1st, 1968,

considering that as of the Date of Сonclusion of this Agreement the Republic of Kazakhstan does not have uranium enrichment facilities within its territory,
sharing the understanding that the establishment of international centers for providing services in nuclear fuel cycle, including uranium enrichment under control (safeguards) of the International Atomic Energy Agency (hereinafter referred to as “the IAEA”) is the key element of the global infrastructure of atomic energy allowing to ensure an equal access of all interested countries to the atomic energy provided the nuclear weapons non-proliferation regime has been met,
based on the Agreement between the Government of the Russian Federation and the Government of the Republic of Kazakhstan on cooperation in the use of nuclear energy for peaceful purposes of September 23rd, 1993, and the Agreement between the Government of the Russian Federation and the Government of the Republic of Kazakhstan on integration of nuclear fuel cycle facilities on July 6th, 1998,
based on the intentions of the Russian Federation and the Republic of Kazakhstan to develop nuclear industry and enhance performance of bilateral cooperation by joining cooperative potentials of both countries in the use of nuclear energy for peaceful purposes,
have agreed as follows: 
Article 1
This Agreement is made for the purposes of establishing the International Uranium Enrichment Center (hereinafter referred to as “the Center”) and defining the basic terms of its activity.
Article 2
1. The executive bodies of the Parties under this Agreement are the following:

From the Russian Side: the Federal Agency for Atomic Energy;

From the Kazakhstan Side: the Ministry of Energy and Mineral Resources of the Republic of Kazakhstan. 

2. The authorized initiating bodies of the Center (the participants of the Center) are the following:

From the Russian Side: Joint Stock Company “Techsnabexport”;

From the Kazakhstan Side: Joint Stock Company “National Atomic Company Kazatomprom”.

3. In the event of change of executive bodies and authorized initiating bodies, their names or activities, the Parties shall notify each other through diplomatic channels about such a change.

Article 3

The Center shall be established pursuant to the Laws of the Russian Federation as an Joint Stock Company by the authorized initiating bodies, as defined in the Article 2 herein and based in Angarsk (the Russian Federation). 
The main task of the Center is to secure an assured access to the uranium enrichment facilities, based with Federal State Unitary Enterprise “Angarsk Electrolysis Chemical Complex” (hereinafter referred to as “the Facility”) primarily for institutional participants of the Center from the states which do not develop the uranium enrichment facilities on their territory, for the purposes of providing the uranium enrichment services for fuel fabrication (powders, pellets, fuel assemblies) for nuclear industry needs.
To do its business the Center shall meet the provisions of this Agreement, the Laws of the Russian Federation and the Articles of Association of the Center.

The authority and operating practices of the Center shall be guided by its Articles of Association to be approved by the authorized initiating bodies as may be agreed with the executive bodies of the Parties. 
Article 4
In accordance with the laws of their countries the Parties shall contribute to the executive bodies and authorized initiating bodies to provide the required conditions for the establishment of the Center and promote the Center's business, including the acquisition of interest in uranium enrichment facilities. 
Article 5

1. The Center is open for interested entities of the third states that perform the obligations under the Nuclear Weapons Non-Proliferation Treaty of July 1st, 1968 and share the objectives and tasks of the Center. Such participation shall be effected by individual government-to-government agreements between the Parties hereto and governments of the third States in the manner prescribed in the Articles of Association of the Center.
2. Institutional participants of the Center shall be entitled to dividends and have the right to participate in the management of the Center, inter alia, to the knowledge of details related to the Center's business and operations and bear responsibility  under the Laws of the Russian Federation and Articles of Association of the Center.

3. The enriched uranium produced by the Center and exported from the Russian Federation shall be used for fuel fabrication (powders, pellets, fuel assemblies) for nuclear industry needs.
Article 6

For the effective implementation of the objectives of this Agreement the Parties shall establish the Joint Consultative Commission (hereinafter referred to as “the Commission”), which Commission shall:
Deal with disputes between the executive bodies of the Parties concerning the interpretation and application of this Agreement including without limitation to those related to securing of the requirements of nuclear weapons non-proliferation regime;
Address additional measures as may be required to enhance performance and efficiency of this Agreement.
The executive bodies of the Parties shall determine Russian and Kazakhstan members of the Commission, respectively, equal in number, and each Party shall appoint its chairman. 
The Commission shall be chaired by the national parts in turn. Each chairman shall be taking the lead of the Commission for one year.

The meetings of the Commission shall be held within the territory of the country of the presiding Party twice a year or more at the request of one of the Parties.

The decisions of commission shall be treated as recommendations and made by unanimous vote. As may be agreed with the IAEA the representative from the IAEA may participate in the work of the Commission in an advisory capacity. 
Article 7

In accordance with the Laws of the Russian Federation and as may be agreed with the IAEA the Parties may accumulate natural and enriched uranium reserves at the Center which can be used to perform obligations of the Center to institutional participants of the Center.
The amount of nuclear material transferred to reserves as well as conditions of accumulation for the reserve shall be reviewed within the Commission in advance. 
Articles 8

The Parties shall cooperate with the IAEA on the Center’s operations. The particular parameters of such cooperation are subject to individual agreements between the Parties and the IAEA. 
Article 9
1. Under this Agreement the Russian Party, including its authorized initiating body, shall not transfer to the Center, or the Kazakhstan Party, including its authorized initiating body, as well as to the states which institutions are participants of the Center, and their individuals and legal entities, the technology of uranium enrichment as well as appropriate equipment, units, devices, materials, design and engineering solutions both in aggregate or in parts.

2. An access to the territory of the Federal State Unitary Enterprise “Angarsk Electrolysis Chemical Complex” of the representatives of institutional participants and the staff of the Center to do the Center's business as prescribed in the Articles of Association, including production and operating activities shall be allowed pursuant to the Laws of the Russian Federation and can be governed by the additional arrangements of executive bodies of the Parties.
Article 10
1. Exports and imports of nuclear materials for its processing by the Center and future use for the purposes of this Agreement shall be carried out in accordance with the Parties’ obligations, arising of the Nuclear Weapons Non-Proliferation Treaty of July 1st, 1968 and other international agreements and arrangements, which participants are the Russian Federation and the Republic of Kazakhstan. 
2. Nuclear materials, specified in the paragraph 1 of this Article, as well as nuclear materials produced on their basis and as a result of their use, shall not be used for nuclear weapons production and production of other nuclear explosive devices or be used for any military purpose.
3. Nuclear materials specified in the paragraph 1 of this Article are subject to the IAEA safeguards within the territory of the Russian Federation, where applicable, under jurisdiction and responsibility of the Russian Federation pursuant to the Agreement between the International Atomic Energy Agency and the Union of Soviet Socialist Republics for the application of safeguards in the Union of Soviet Socialist Republics of February 21st, 1985, INFCIRC/327, and within the territory of the Republic of Kazakhstan - under jurisdiction and responsibility of the Republic of Kazakhstan pursuant to the Agreement between the International Atomic Energy Agency and the Republic of Kazakhstan for the application of safeguards in connection with the Nuclear Weapons Non-Proliferation Treaty of July 26th, 1994, INFCIRC/504 and Additional Protocol of February 6th, 2004.
Article 11

Each Party shall take all the appropriate measures provided in the laws of its state to ensure physical protection of the Center’s facilities and nuclear materials intended for objectives of the Center’s business, at levels not lower than those provided in the IAEA document “Physical Protection of Nuclear Material and Nuclear Facilities”, INFCIRC 225/Rev.4, or its later revisions.

Article 12
The Parties shall provide each other with the information on the issues related to this Agreement pursuant to the laws of their countries. 

The information classified as State Secret shall not be transferred under this Agreement.

The information transferred under this Agreement and classified as confidential by the executive bodies, authorized initiating bodies or the Center shall be clearly defined as confidential while transferring the same, and the documents containing the confidential information must be marked as “confidential”. 
The confidential information recipients shall use it pursuant to the arrangements between the sender and the recipient and the laws of their states. 
The confidential information shall not be disclosed and transferred to the third parties without prior written consent of the disclosing Party.
Article 13

The Parties, including their authorized initiating bodies and the Center, shall take the measures to prevent unauthorized access to protected technologies and products related to performance of work under this Agreement and unauthorized transfer of such technologies and products to the third states, their individuals and legal entities as per international laws and laws of the states of the Parties. 
Article 14

The disputes between the Parties, arising out of the interpretation and application of this Agreement, shall be settled by negotiations carried out between the Parties.
Article 15

This Agreement does not involve the rights and obligations of each Party, arising of other international agreements, whose parties are the Russian Federation and the Republic of Kazakhstan.
Article 16

Upon mutual consent of the Parties this Agreement may be amended with separate protocols. 
Article 17

This Agreement shall enter into force from the date of receipt through diplomatic channels of the last written notification of performance by the Parties the intrastate procedures required for its entry into force. This Agreement shall made for a period of ten years and then automatically extended for the next ten-year periods unless either Party has notified the other Party in writing about its intention to terminate the same not later than one year prior to the expiry of the corresponding period.
The termination of this Agreement does not mean the termination of the Center as a legal entity. Further business of the Center shall be determined by international agreements, the Laws of the Russian Federation and the Articles of Association of the Center. 
In the event of termination of this Agreement the provisions of paragraph 3 of Article 5 and Article 10 are binding on and applicable to the Parties until the enriched uranium produced by the Center as well as nuclear materials produced on its basis or as a result of its use have been fully consumed or become unsuitable for any nuclear use. 
Done in duplicate in Astana on this “__10__”day of May 2007, each in Kazakh and Russian languages, both texts being equally authentic. In the event of different interpretation of the provisions of this Agreement the Russian text shall prevail.
	For the Government 

of the Russian Federation 

	For the Government of the Republic of Kazakhstan

	
	


